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COMPILACION DE COMENTARIOS AL PROYECTO DE DECLARACION DE MEDELLIN

A TRAVES DEL FORO VIRTUAL

PROYECTO DE DECLARACIÓN DE MEDELLÍN DE 2013: 

“50 Años de Diálogo Interamericano para  la  Promoción de la  Justicia Social y el Trabajo Decente: Avances y Desafíos hacia el  Desarrollo Sostenible”
COMENTARIOS GENERALES

A través del Foro Virtual se recibieron comentarios al Proyecto de Declaración de los Ministerios de Trabajo de: Argentina, Bahamas, Barbados, Brasil, Costa Rica, Ecuador, Estados Unidos, Grenada, México, Panamá, Perú, Suriname y Trinidad & Tobago, así como de la delegación de CEATAL
Las delegaciones, en general, felicitaron al Gobierno de Colombia por el trabajo realizado en la elaboración del proyecto 

Costa Rica (CR), secundado por Panamá (PN), Bahamas (BH), Suriname (SR), Argentina (AR) y Estados Unidos (EE.UU.) propone incluir un párrafo que haga referencia al tema de trabajo infantil. En particular, que destaque los avances alcanzados en el tema (acciones y resultados) que se han venido desarrollando en el marco de la CIMT y que tenga en cuenta los resultados de la III Conferencia sobre Trabajo Infantil que tendrá lugar en octubre próximo en Brasilia.
Bahamas (BH): Queremos sugerir muy respetuosamente que alguna referencia sea hecha específicamente a la cooperación sur-sur y triangular como parte de nuestra declaración y compromiso dentro del contexto de la RIAL, pero también como medio de generar y fomentar iniciativas bilaterales entre Estados Miembros.

Ecuador (EC): En el marco de erradicación de trabajo infantil y adolescente, creemos que no es solo el evidenciar el tema sino que,  la pregunta es?? donde ubicamos, sabiendo que ningún país promueve trabajo adolescente, pero si, seria importante proteger al adolescente que trabaja o establecer mecanismos de protección de trabajo adolescente, tal vez este tema podría ingresar junto con lo de jóvenes.

Perú (PE) – Incluir: la necesidad de erradicar el trabajo infantil que constituye un obstáculo para el progreso de nuestras sociedades; eliminación del trabajo infantil con la participación de todos  los sectores de la sociedad, de los trabajadores y empleadores mediante el establecimiento de iniciativas conjuntas; Promover políticas y programas para erradicar todas las formas de trabajo forzoso; Los accidentes de trabajo y enfermedades profesionales afectan el derecho a la vida y a la salud de muchas personas y tienen un impacto negativo en las actividades productivas de las empresas y en el desarrollo económico y social del país, por lo que se requiere del compromiso firme de las autoridades gubernamentales, así como la participación y colaboración de los empleadores y trabajadores y de la sociedad en general.
Estados Unidos (EE.UU.):  Como lo propuso Santa Lucía durante la Preparatoria de la XVII CIMT, estamos de acuerdo con que sería beneficioso considerar una lista de definiciones con terminología sobre empleo. Por ejemplo, qué quiere decir el término “social security / seguridad social”?  estamos hablando de programas de protección social, beneficios de retiro y son los ministerios de trabajo los responsables de los programas de seguridad social u otras agencias?

Grenada (GR): Es importante considerar también: 1) Incluir a las personas con discapacidad, 2) Darle al Comisionado del Trabajo derechos para hacer obligatoria la presencia de empleadores cuando sea requerido por los mecanismos de resolución de conflictos y 3) Hablar no solo de los derechos de los trabajadores sino también de sus responsabilidades.
CEATAL: En la primer reunión preparatoria, la cuestión central para CEATAL respecto a la declaración  fue la escasa/nula referencia que se hacía a la importancia del empleo productivo y las empresas sostenibles. CEATAL solicitó en varias oportunidades que estos conceptos sean incluidos "equilibrar" el documento, Constatamos  con preocupación que este nuevo borrador no recoge los comentarios anteriormente expuestos.  
SUGERENCIAS AL TEXTO:


1.
NOSOTROS, LOS MINISTROS Y MINISTRAS PARTICIPANTES EN LA XVIII CONFERENCIA INTERAMERICANA DE MINISTROS DE TRABAJO (CIMT) DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS (OEA), nos hemos reunido en Medellín, Colombia, del 11 al 12 de noviembre de 2013, para conmemorar el 50 Aniversario de este importante foro hemisférico y continuar fortaleciendo el diálogo y la cooperación interamericanos a favor de la justicia social y el trabajo decente;
TT: 1. NOSOTROS, LOS MINISTROS Y MINISTRAS PARTICIPANTES EN LA XVIII CONFERENCIA INTERAMERICANA DE MINISTROS DE TRABAJO (CIMT) DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS (OEA), nos hemos reunido en Medellín, Colombia, del 11 al 12 de noviembre de 2013, para conmemorar el 50 Aniversario de este importante foro hemisférico y  continuar fortaleciendo el diálogo y la cooperación interamericanos a favor de la justicia social y el trabajo decente y para conmemorar el 50 Aniversario de este importante foro hemisférico.


2.
Nuestras deliberaciones parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963 y pretenden avanzar en nuestros consensos regionales en torno a la articulación de políticas laborales y económicas, la promoción del empleo productivo como un eje en la búsqueda de la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores y la promoción del diálogo social;
AR: 2. Nuestras deliberaciones parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963, las cuales nos permitieron avanzar en nuestros consensos regionales en torno a la articulación de políticas laborales y macroeconómicas, la promoción del empleo productivo como un eje en la búsqueda de la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores, la protección social de nuestros pueblos y la promoción del diálogo social;

CEATAL: 2. Nuestras deliberaciones parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963 y pretenden avanzar en nuestros consensos regionales en torno a la articulación de políticas laborales y económicas, la promoción del empleo productivo como un eje en la búsqueda de la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores, la sostenibilidad de las empresas, la promoción de la iniciativa empresarial y del diálogo social;

EC: 2. Nuestras deliberaciones parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963 y pretenden avanzar en nuestros consensos regionales en torno a la articulación de políticas laborales, sociales, y económicas, la promoción del empleo productivo como un eje en la búsqueda de la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores y la promoción del diálogo social;

EE.UU.: 2. Nuestras deliberaciones parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963 y pretenden avanzar en nuestros consensos regionales en torno a la articulación de políticas laborales y económicas, la promoción del empleo productivo como un eje en la búsqueda de una forma de lograr la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores y la promoción del diálogo social; Comentario: No entendemos la palabra “keystone” en inglés, que en español es “eje” y por eso sugerimos esta redacción/

MX: 2. Nuestras deliberaciones parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963 y buscan avanzar en nuestros consensos regionales en torno a la articulación de políticas laborales y económicas, la promoción del empleo productivo como un eje en la búsqueda de la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores y la promoción del diálogo social; Comentario: Esto está contemplado en la Declaración del Ministros de Trabajo y Empleo del G20. 
PE: 2. Nuestras deliberaciones parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963, con lo que pretendemos avanzar en nuestros consensos regionales en torno a la articulación de políticas laborales y económicas, la promoción del empleo productivo como un eje en la búsqueda de la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores y la promoción del diálogo social;

TT: 2. Nuestras deliberaciones y actividades parten de las Declaraciones y Planes de Acción que hemos adoptado en la CIMT desde sus orígenes en 1963 y pretenden avanzar en nuestros consensos regionales Hemisféricos en torno a la articulación de políticas laborales y económicas, la promoción del trabajo decente, incluyendo el empleo productivo como un eje pilar en la búsqueda de la igualdad y el desarrollo, la protección de los derechos de los trabajadores y la promoción del diálogo social;


BB hizo un comentario de estilo que aplica sólo a la versión en inglés.

3. 
En esta Conferencia histórica, reafirmamos nuestro compromiso con los principios de solidaridad y cooperación interamericana de la Carta de la OEA y hacemos nuestros los postulados de la Carta Democrática Interamericana y de la Carta Social de las Américas, aprobadas por la OEA en 2001 y 2012 respectivamente, donde se afirma que la democracia y el desarrollo económico y social son interdependientes y se refuerzan mutuamente; y que la promoción y el fortalecimiento de la democracia requieren el ejercicio pleno y eficaz de los derechos de los trabajadores;  
AR: 3. En esta Conferencia histórica, reafirmamos nuestro compromiso con los principios de solidaridad y cooperación interamericana de la Carta de la OEA y hacemos nuestros los postulados de la Carta Democrática Interamericana y de la Carta Social de las Américas, aprobadas por la OEA en 2001 y 2012 respectivamente, donde se afirma que la democracia y el desarrollo económico y social son interdependientes y se refuerzan mutuamente; y que la promoción y el fortalecimiento de la democracia requieren el ejercicio pleno y eficaz de los derechos de los trabajadores así como la implementación de políticas y programas de protección social integral (Carta Social de las Américas 2012);  

BB hizo un comentario de estilo que aplica sólo a la versión en inglés.


4.
Valoramos la estrecha relación que esta Conferencia ha tenido con el proceso de Cumbres de las Américas, y recordamos los mandatos que nuestros Jefes de Estado y de Gobierno han planteado en sus declaraciones, particularmente aquellos en los que reafirman el papel central del trabajo decente en la lucha contra la pobreza y el fortalecimiento de la gobernabilidad democrática;
AR: 4. Valoramos la estrecha relación que esta Conferencia ha tenido con el proceso de Cumbres de las Américas, y evocamos los mandatos que nuestros Jefes de Estado y de Gobierno han planteado en sus declaraciones, particularmente aquellos en los que reafirman el papel central del trabajo decente en la lucha contra la pobreza y el fortalecimiento de la gobernabilidad democrática;

CEATAL: 4. Valoramos la estrecha relación que esta Conferencia ha tenido con el proceso de Cumbres de las Américas, y recordamos los mandatos que nuestros Jefes de Estado y de Gobierno han planteado en sus declaraciones, particularmente aquellos en los que reafirman el papel central del trabajo decente y el empleo productivo en la lucha contra la pobreza y el fortalecimiento de la gobernabilidad democrática;

EE.UU.: 4. Valoramos la estrecha relación que esta Conferencia ha tenido con el proceso de Cumbres de las Américas, y recordamos los mandatos que nuestros Jefes de Estado y de Gobierno han planteado en sus declaraciones, particularmente aquellos en los que reafirman el papel central del trabajo decente y la protección social en la lucha contra la pobreza y el fortalecimiento de la gobernabilidad democrática;

TT: 4. Valoramos la estrecha relación que esta Conferencia ha tenido con el proceso de Cumbres de las Américas, y recordamos los mandatos que nuestros Jefes de Estado y de Gobierno nos han planteado en sus declaraciones, particularmente aquellos en los que reafirman el papel central del trabajo decente en la lucha contra la pobreza y el fortalecimiento de la gobernabilidad democrática;

BB hizo un comentario de estilo que aplica sólo a la versión en inglés.

NUEVO - 4bis (TT): Reconocemos el impacto de la crisis económica y financiera global y resolvemos promover el desarrollo social y económico y hacer del trabajo decente un eje central en la Agenda para el Desarrollo Sostenible con posteridad a 2015.

5.
Recordamos que en la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo se concluyó que las políticas macroeconómicas y de crecimiento deberían promover modelos de producción y consumo sostenibles y lograr que el empleo pleno y productivo y el trabajo decente para todos fueran el eje de las políticas sociales y económicas;
BB y PE: 5. Recordamos que en la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo se concluyó que las políticas macroeconómicas y de crecimiento deberían estar diseñadas para promover modelos de producción y consumo sostenibles y lograr que el empleo pleno y productivo y el trabajo decente para todos fueran el eje de las políticas sociales y económicas;

TT: 5. Recordamos que en las conclusiones de la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo se concluyó que las políticas macroeconómicas y de crecimiento deberían promover modelos de producción y consumo sostenibles y lograr que el empleo pleno y productivo y el trabajo decente para todos fueran el eje de las políticas sociales y económicas;

EE.UU. hizo un comentario que aplica sólo a la versión en inglés.
CEATAL - Comentario: no hay referencia a la libre iniciativa y a la propiedad privada. Por favor incluir estos dos conceptos sumamente importantes

6.
Consideramos que el camino acertado a seguir es fortalecer el papel del Estado, integrar el desarrollo sostenible en todas las esferas de decisión y acción gubernamental, y profundizar la cooperación y la coordinación entre las autoridades encargadas del trabajo y sus homólogos en diferentes ámbitos, incluidas las finanzas, la educación, la planificación, el medio ambiente, y el desarrollo económico y social;
BB: 6.Consideramos que el camino acertado a seguir es fortalecer la cooperación inter-sectorial para integrar el desarrollo sostenible en todas las esferas de decisión y acción gubernamental, y profundizar la cooperación y la coordinación entre las autoridades encargadas del trabajo y sus homólogos en diferentes ámbitos, incluidas las finanzas, la educación, la planificación, el medio ambiente, y el desarrollo económico y social;
BR: 6. Consideramos que el camino acertado a seguir es fortalecer el papel del Estado en la elaboración de políticas públicas sociales y de trabajo, integrar el desarrollo sostenible en todas las esferas de decisión y acción gubernamental, y profundizar la cooperación y la coordinación entre las autoridades encargadas del trabajo y sus homólogos en diferentes ámbitos, incluidas las finanzas, la educación, la planificación, el medio ambiente, y el desarrollo económico y social;

EE.UU.: 6. Consideramos que el camino acertado a seguir es fortalecer el papel del Estado, integrar  Destacamos la importancia de que los gobiernos trabajen para promover el desarrollo sostenible en todas las esferas adecuadas de decisión y acción gubernamental, y profundizar fortalecer la cooperación y la coordinación entre las autoridades encargadas del trabajo y sus homólogos en diferentes ámbitos, incluidas las finanzas, la educación, la planificación, el medio ambiente, y el desarrollo económico y social.  Las organizaciones de trabajadores y empleadores también juegan un importante rol en lograr un desarrollo sostenible;

PE: 6. Consideramos que el camino acertado a seguir es fortalecer la cooperación internacional para integrar el desarrollo sostenible en todas las esferas de decisión y acción gubernamental, y profundizar la cooperación y la coordinación entre las autoridades encargadas del trabajo y sus homólogos en diferentes ámbitos, incluidas las finanzas, la educación, la planificación, el medio ambiente, y el desarrollo económico y social;
TT: 6. Consideramos que el camino acertado a seguir es fortalecer el papel del Estado, Apoyamos integrar el desarrollo sostenible en todas las esferas de decisión y acción gubernamental, y profundizar la cooperación y la coordinación entre las autoridades encargadas del trabajo y sus homólogos en diferentes ámbitos, incluidas las finanzas, el comercio, la educación, la planificación, el medio ambiente, y el desarrollo económico y social; .En estas tareas, reafirmamos nuestro compromiso a consultar a los grupos de interés, y, en particular, a trabajar con nuestros pares tripartitas para fortalecer la capacidad y los roles de todos los socios.
7. En consecuencia, los Ministros y Ministras de Trabajo del Hemisferio, adoptamos las siguientes recomendaciones para orientar las políticas laborales y de empleo en nuestros respectivos países y para que se constituyan en un marco de referencia para las acciones de intercambio y cooperación regional;
BB: 7. En consecuencia, los Ministros y Ministras de Trabajo del Hemisferio, adoptamos las siguientes recomendaciones para informar las políticas laborales y de empleo en nuestros respectivos países y para que se constituyan en un marco de referencia para las acciones de intercambio y cooperación regional;
PE: 7. En consecuencia, los Ministros y Ministras de Trabajo del Hemisferio, adoptamos las siguientes recomendaciones para informar las políticas laborales y de promoción del empleo en nuestros respectivos países y para que se constituyan en un marco de referencia para las acciones de intercambio y cooperación regional;

TT: 7. En consecuencia, los Ministros y Ministras de Trabajo del Hemisferio la OEA, adoptamos las siguientes recomendaciones para orientar las políticas laborales y de empleo en nuestros respectivos países y para que se constituyan en un marco de referencia para las acciones de intercambio y actividades de cooperación regional Hemisférica;

ARTICULACION DE POLÍTICAS ECONOMICAS Y LABORALES PARA LA PROMOCIÓN DEL TRABAJO DECENTE Y LA INCLUSIÓN SOCIAL. DIALOGO INTERSECTORIAL.

BR: ARTICULACION DE POLÍTICAS ECONOMICAS, SOCIALES Y LABORALES PARA LA PROMOCIÓN DEL TRABAJO DECENTE, LA INCLUSIÓN SOCIAL. Y DIALOGO INTERSECTORIAL.

CEATAL: ARTICULACION DE POLÍTICAS ECONOMICAS Y LABORALES PARA LA PROMOCIÓN DEL TRABAJO DECENTE  Y EMPLEO PRODUCTIVO Y LA INCLUSIÓN SOCIAL. DIALOGO INTERSECTORIAL.

EE.UU.: ARTICULACION DE POLÍTICAS EDUCATIVAS, ECONOMICAS Y LABORALES PARA LA PROMOCIÓN DEL TRABAJO DECENTE Y LA INCLUSIÓN SOCIAL. DIALOGO INTERSECTORIAL. Comentario: Por favor definir ‘intersectorial’


8.
Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas económicas y laborales. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es indispensable para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, generar y preservar el empleo, y reducir la pobreza.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre los cambios demográficos, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo económico; 
AR: 8. La creación de empleos de mayor calidad y más productivos está en el centro de las políticas de nuestros países, que tienen como objetivo lograr un crecimiento fuerte, sostenible y balanceado, reducir la pobreza y aumentar la cohesión social.  Coincidimos en que políticas macroeconómicas, comerciales, de inversiones, y de mercado laboral fuertes y adecuadamente articuladas son la base de un crecimiento económico sostenible generador de empleo. 

BR: 8. Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas económicas, sociales y laborales. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es indispensable para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, generar y preservar el empleo de calidad, y reducir la pobreza y las desigualdades sociales, y promover políticas de desarrollo regional.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre los cambios demográficos y tecnológicos, las disparidades regionales, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo económico; 

CEATAL: 8. Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente, el empleo productivo y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas económicas y laborales. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es indispensable para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, generar  empleo, y reducir la pobreza.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre los cambios demográficos, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo económico; 

EC: 8. Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas laborales, sociales y económicas. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es indispensable para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, generar y preservar el empleo, y reducir la pobreza.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre los cambios demográficos, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo económico;
EE.UU.: 8. Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas educativas, económicas y laborales. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es indispensable para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, generar y preservar el empleo, atender las brechas en materia de competencias, y reducir la pobreza.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre los cambios demográficos, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo económico; 

MX: 8. Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas económicas y laborales. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es indispensable para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, generar y preservar el empleo, y reducir la pobreza.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre los cambios demográficos, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo económico; Comentario: Esto está contemplado en la Declaración de Ministros de Trabajo y Empleo del G20
PE: 8. Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas económicas, de promoción del empleo y laborales. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es indispensable para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, promover y preservar el empleo, y reducir la pobreza.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre los cambios demográficos, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo económico; 

TT: 8. Reafirmamos nuestra convicción de que el trabajo decente y la inclusión social deben ser los objetivos transversales de las políticas económicas y laborales. Continuaremos trabajando para lograr una mayor articulación entre estas políticas, conscientes de que es son indispensables para lograr un crecimiento económico fuerte, sostenible y equilibrado, generar y preservar el empleo, y reducir la pobreza.  En este esfuerzo, promoveremos la integración de políticas que reconozcan la interdependencia entre el empleo, la movilidad laboral, la protección social, los cambios demográficos, el medio ambiente, el empleo, la movilidad laboral, la protección social y el desarrollo crecimiento económico;

BB hizo un comentario de estilo que aplica sólo a la versión en inglés.


9.
Reconocemos que sólo cuando las políticas económicas y laborales se pactan como resultado de un diálogo intersectorial y con amplia representación de trabajadores, empleadores y sociedad civil tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente.  Por ello, promoveremos procesos de diálogo social y de creación de consenso en temas tales como el diseño, la supervisión y la evaluación efectiva de las políticas económicas y de empleo nacionales;
AR: 9. Reconocemos que cuando las políticas económicas y laborales resultan del diálogo social e intersectorial, con amplia representación de trabajadores, empleadores, tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente.  Por ello, promoveremos procesos de creación de consenso en temas tales como el diseño, la supervisión y la evaluación efectiva de las políticas económicas y de empleo nacionales;

BR: 9. Reconocemos que sólo cuando las políticas económicas, sociales y laborales se pactan como resultado de un diálogo intersectorial y con amplia representación de trabajadores, empleadores y sociedad civil tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente.  Por ello, promoveremos procesos de diálogo social y de creación de consenso en temas tales como el los objetivos, diseño, la supervisión, la estrategia de implementación y la evaluación efectiva de las políticas económicas y de empleo nacionales;
CEATAL: 9. Reconocemos que sólo cuando las políticas económicas y laborales se pactan como resultado de un diálogo intersectorial y con amplia representación de trabajadores, empleadores y sociedad civil tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente.  Por ello, promoveremos procesos de diálogo social tripartito y de creación de consenso en temas tales como el diseño, la supervisión y la evaluación efectiva de las políticas económicas y de empleo nacionales;

EE.UU.: 9. Reconocemos que sólo cuando las políticas educativas, económicas y laborales se pactan como resultado de un diálogo intersectorial y con amplia representación de trabajadores, empleadores, instituciones educativas y sociedad civil tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente.  Por ello, promoveremos procesos de diálogo social y de creación de consenso en temas tales como el diseño, la supervisión y la evaluación efectiva de las políticas económicas y de empleo nacionales;

MX: 9. Reconocemos que sólo cuando las políticas económicas y laborales se pactan como resultado de un diálogo intersectorial que toma en cuenta las perspectivas y necesidades de trabajadores, empleadores y sociedad civil tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente.  Por ello, promoveremos procesos de diálogo social y de creación de consenso en temas tales como el diseño, la supervisión y la evaluación efectiva de las políticas económicas y de empleo nacionales; Comentario: Esto está contemplado en la Declaración de Ministros de Trabajo y Empleo del G20
PE: 
9. Reconocemos que sólo cuando las políticas económicas, de promoción del empleo y laborales se pactan como resultado de un diálogo intersectorial y con amplia representación de trabajadores, empleadores y sociedad civil tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente.  Por ello, promoveremos procesos de diálogo social y de creación de consenso en temas tales como el diseño, la supervisión y la evaluación efectiva de las políticas económicas y de promoción de empleo nacionales;

TT: 9. Reconocemos que sólo cuando las políticas económicas y laborales se pactan son formuladas como resultado de basadas en un diálogo intersectorial y con amplia representación de trabajadores, empleadores y sociedad civil, se realza la aceptación, adopción e implementación tienen la vocación de ser aceptadas, adoptadas y practicadas permanentemente de manera sostenida.  Por ello, promoveremos coherencia política, procesos de diálogo social y de creación de consenso en temas tales como el diseño, la supervisión la implementación y el efectivo monitoreo y evaluación efectiva de las políticas económicas y de empleo nacionales;

10.
Reconocemos que durante estos 50 años las administraciones laborales han evolucionado para responder a las cambiantes realidades sociales y económicas de nuestro Hemisferio y reafirmamos que los Ministerios de Trabajo tienen un rol central en la articulación de políticas económicas y laborales, el cumplimiento de la legislación laboral y de las normas internacionales del trabajo y el desarrollo de relaciones laborales armónicas.  En este contexto, reiteramos nuestro compromiso de continuar fortaleciendo las capacidades humanas e institucionales de nuestros Ministerios;
AR: 10. Reconocemos que durante estos 50 años las administraciones laborales han evolucionado de forma positiva para responder a las cambiantes realidades sociales y económicas de nuestro Hemisferio y reafirmamos que los Ministerios de Trabajo tienen un rol central en la articulación de políticas económicas y laborales, el cumplimiento de la legislación laboral y de las normas internacionales del trabajo y el desarrollo de relaciones laborales armónicas.  En este contexto, reiteramos nuestro compromiso de continuar fortaleciendo las competencias y capacidades de nuestros Ministerios;

BB: 10. Reconocemos que durante estos 50 años las administraciones laborales han evolucionado para responder a las cambiantes realidades sociales y económicas de nuestro Hemisferio. Reconocemos que los Ministerios de Trabajo del Hemisferio han tenido un rol central en la articulación de políticas económicas y laborales, el cumplimiento de la legislación laboral y de las normas internacionales del trabajo y el desarrollo de relaciones laborales armónicas.  En este contexto, reiteramos nuestro compromiso de continuar fortaleciendo las capacidades humanas e institucionales de nuestros Ministerios;
BR: 10. Reconocemos que durante estos 50 años las administraciones laborales han evolucionado para responder a las cambiantes realidades sociales y económicas de nuestro Hemisferio. que paso por uno proceso acelerado de industrialización y urbanización, frente lo cual fue imperativo a los gobiernos nacionales desarrollar capacidades de planificación y de implementación, en nivel nacional, de políticas de reglamentación y inspeccíon laboral, de programas para la educación técnica y profesional y también avanzar en la capacidad estatal de coordinación de las actividades económicas y de protección social. Reafirmamos, así, y reafirmamos que los Ministerios de Trabajo tienen un rol central en la articulación de políticas económicas y laborales, en el cumplimiento de la legislación laboral y de las normas internacionales del trabajo y en el desarrollo de relaciones laborales armónicas.  En este contexto, reiteramos nuestro compromiso de continuar fortaleciendo las capacidades humanas e institucionales de nuestros Ministerios;
PE: 10. Reconocemos que durante estos 50 años las administraciones laborales han evolucionado para responder a las cambiantes realidades sociales y económicas de nuestro Hemisferio. Reconocemos que los Ministerios de Trabajo del Hemisferio han tenido un rol central en la articulación de políticas económicas, de promoción del empleo y laborales, el cumplimiento de la legislación laboral y de las normas internacionales del trabajo y el desarrollo de relaciones laborales armónicas.  En este contexto, reiteramos nuestro compromiso de continuar fortaleciendo las capacidades humanas e institucionales de nuestros Ministerios;

TT: 
10. Reconocemos que durante estos 50 años las administraciónes laborales han evolucionado para en responder respuesta a las cambiantes realidades sociales y económicas de nuestro Hemisferio y reafirmamos que los Ministerios de Trabajo tienen un rol central en la articulación de políticas económicas y laborales, el cumplimiento de la legislación laboral y de las normas internacionales del trabajo y el desarrollo la promoción de relaciones laborales armónicas.  En este contexto, reiteramos nuestro compromiso de continuar fortaleciendo las capacidades humanas e institucionales de nuestros Ministerios;


11.
Teniendo en cuenta el contexto económico y laboral al interior de cada uno de nuestros países, participaremos, en conjunto con las instituciones nacionales e internacionales relevantes en un diálogo permanente sobre políticas que promueven el trabajo decente y la inclusión social, dando especial atención a aquellas que tengan una visión intersectorial;  
AR: 11. Promoveremos un diálogo permanente sobre políticas que promuevan el Trabajo Decente y la inclusión social, de acuerdo con las especificidades nacionales, y participaremos, en conjunto con las instituciones nacionales e internacionales relevantes para alcanzar ese objetivo, dando especial atención a aquellas que tengan una visión intersectorial, a la eliminación de la informalidad, la erradicación del trabajo infantil y la promoción de la igualdad de género;  

BR: 11. Teniendo en cuenta el contexto económico, social y laboral al interior de cada uno de nuestros países, participaremos, en conjunto con las instituciones nacionales e internacionales relevantes en un diálogo permanente sobre políticas que promueven el trabajo decente y la inclusión social, dando especial atención a aquellas que tengan una visión intersectorial;  

CEATAL: 11. Teniendo en cuenta el contexto económico y laboral al interior de cada uno de nuestros países, participaremos, en conjunto con las instituciones nacionales e internacionales relevantes en un diálogo permanente sobre el desarrollo de políticas que promueven el trabajo decente, el empleo productivo y la inclusión social, dando especial atención a aquellas que tengan una visión intersectorial y el  desarrollo de políticas que promuevan la formalización especialmente en el ámbito de la actividad rural, de la micro y pequeña empresa y del autoempleo;
TT: 11. Teniendo en cuenta el contexto económico y laboral al interior de cada uno de nuestros países, participaremos, en conjunto con las instituciones nacionales, regionales, e internacionales relevantes en un diálogo permanente sobre políticas que promueven el trabajo decente y la inclusión social, dando especial atención a aquellas que tengan una visión intersectorial;  
EC - Comentario: Es importante el diálogo de las políticas con una la visión intersectorial, pero también sugerimos incluir el concepto de lo territorial

12.
Promoveremos y articularemos esfuerzos para lograr una mayor efectividad en los sistemas de medición de los avances en materia de creación de trabajo decente en la región, que consideramos herramientas para orientar la formulación de políticas y la toma de decisiones. Asimismo, avanzaremos en la armonización de estadísticas e indicadores relacionados con el empleo y la formación profesional; 

AR: 12. Promoveremos y articularemos esfuerzos para lograr una mayor efectividad y consistencia en los sistemas de medición para evaluar los avances en materia de creación de trabajo decente en la región, herramientas fundamentales para orientar y revisar la formulación de políticas y la toma de decisiones. Asimismo, reconocemos la importancia de avanzar en la armonización de estadísticas e indicadores relacionados con el empleo, el desempleo, la informalidad y la formación profesional; 

BB y PE: 12. Promoveremos y articularemos esfuerzos para lograr una mayor efectividad en los sistemas de medición de los avances en materia de creación de trabajo decente en el Hemisferio. Consideramos tales medidas como herramientas para orientar la formulación de políticas y la toma de decisiones. Asimismo, avanzaremos en la armonización de estadísticas e indicadores relacionados con el empleo y la formación profesional; 
BB sugirió otro cambio que sólo aplica a la versión en inglés
BR: 12. Promoveremos y articularemos esfuerzos para lograr una mayor efectividad en los sistemas de medición de los avances en materia de creación de trabajo decente en la región, que consideramos herramientas para orientar la formulación y implementación de políticas y la toma de decisiones. Asimismo, avanzaremos en la armonización de estadísticas e indicadores relacionados con el empleo y la formación profesional; 
MX: 12. Promoveremos y  e integraremos esfuerzos para lograr una mayor efectividad en los sistemas de medición de los avances en materia de creación de trabajo decente en la región, que consideramos herramientas para orientar la formulación de políticas y la toma de decisiones. Asimismo, continuaremos avanzando en  el desarrollo de estadísticas e indicadores relacionados con el empleo y la formación profesional; 
EE.UU.: 12. Promoveremos y articularemos esfuerzos para lograr una mayor efectividad en los sistemas de medición de los avances en materia de creación de trabajo decente en la región, la mejora de salarios y la reducción de las brechas de ingresos en nuestros países, que consideramos herramientas posibles para orientar la formulación de políticas y la toma de decisiones. Asimismo, avanzaremos en la armonización de intercambiar información sobre estadísticas e indicadores relacionados con el empleo y la formación profesional; Comentario: Creemos que es más adecuado medir el progreso a nivel nacional.

TT: 12. Promoveremos y articularemos esfuerzos para lograr una mayor efectividad en los sistemas de medición de los avances en materia de creación para alcanzar el de trabajo decente en la región el Hemisferio, que consideramos herramientas para orientar la formulación de políticas y la toma de decisiones. Asimismo, avanzaremos nos comprometemos a trabajar hacia en la armonización de estadísticas e indicadores relacionados con el empleo y la formación profesional y de indicadores de trabajo decente;
NUEVO – 12bis (EE.UU.): Reconocemos la necesidad de discutir esfuerzos para la transición de trabajadores de trabajos informales a formales para enfrentar la pobreza.

NUEVO – 12c (EE.UU.): Reconocemos la necesidad de profundizar la discusión sobre los trabajadores que trabajan al margen del sistema tradicional de contratación (sector formal e informal), especialmente los trabajadores informales: trabajadores a tiempo parcial, domésticos y temporales; aquellos contratados directamente a través de agencias e indirectamente a través de contratistas, subcontratistas, y otros empleadores terciarizados; así como otros trabajadores que no cuenten con seguridad laboral u otras protecciones básicas.  Considerar definiciones, recolección de datos y acciones para enfrentar estos asuntos en la región, que están ligados a la pobreza y a la inadecuada protección del derecho de los trabajadores a la libertad sindical.

EMPLEO Y EQUIDAD. EL EMPLEO COMO UN EJE EN LA BÚSQUEDA DE LA IGUALDAD Y EL DESARROLLO.
TT: EMPLEO Y EQUIDAD. EL EMPLEO COMO UN EJE PILAR EN LA BÚSQUEDA DE LA IGUALDAD Y EL DESARROLLO.

EU: EMPLEO Y EQUIDAD. EL EMPLEO COMO UN EJE EN LA BÚSQUEDA DE LA IGUALDAD Y EL DESARROLLO. ASEGURAR LA EQUIDAD O LA IGUALIDAD EN EL LUGAR DE TRABAJO


13.
Reafirmamos que el empleo es un factor determinante en la lucha contra la pobreza, la igualdad, la inclusión social y el desarrollo en nuestras naciones y como tal debe mantenerse como objetivo central de política;  
AR: 13. Reafirmamos que el empleo es un factor determinante para el desarrollo de nuestras Naciones, para avanzar en la lucha contra la pobreza, y para promover  la equidad y la inclusión social , y como tal debe mantenerse como objetivo central de política;  

BB: 13. Reafirmamos que el empleo es un factor determinante en la lucha contra la pobreza y la promoción de  la igualdad, la inclusión social y el desarrollo en nuestras naciones. Como tal, el empleo debe mantenerse como objetivo central de política;  
BR: 13. Reafirmamos que el empleo es un factor determinante en la lucha contra la pobreza y en la promoción de la igualdad, la inclusión social y el desarrollo en nuestras naciones y como tal debe mantenerse como objetivo central de política;  

CEATAL: 13. Reafirmamos que el empleo es un factor determinante en la lucha contra la pobreza, la igualdad, la inclusión social y educativa y el desarrollo en nuestras naciones y como tal debe mantenerse como objetivo central de política;  

EE.UU.: 13. Reafirmamos que el empleo, el acceso igualitario a las oportunidades de empleo y los programas de protección social, es un son algunos de los factores determinantes en la lucha contra la pobreza, la igualdad, la inclusión social y el desarrollo en nuestras naciones y como tal debe mantenerse como objetivo central de política;  
PE: 13. Reafirmamos que el empleo es un factor determinante en la lucha para la reducción de la pobreza, y promoción de la igualdad, la inclusión social y el desarrollo en nuestras naciones. Como tal el empleo debe mantenerse como objetivo central de política;  

TT: 13. Reafirmamos que el trabajo decente y el empleo es un son factores determinantes en la lucha contra la pobreza, y el alcance de la igualdad, la inclusión social y el desarrollo en nuestraos naciones países. y cComo tal, el trabajo decente y el empleo deben mantenerse como objetivos centrales de la política de desarrollo;  
NUEVO – 13bis (EE.UU.): Reconocemos la necesidad de profundizar la discusión y las acciones encaminadas a atender los vínculos entre pobreza, desigualdad y discriminación en la región, dando especial atención a los indígenas y afrodescendientes, y al importante rol de la protección social.  Considerar la inclusión permanente de organizaciones/representantes indígenas y afrodescendientes en reuniones futuras de la CIMT.

NUEVO – 13c (EE.UU.): Reconocemos la necesidad de fortalecer la aplicación y el intercambio de buenas prácticas para prevenir y combatir la discriminación racial, por embarazo y cualquier otra forma de discriminación en el empleo, y discutir políticas de acción afirmativa.  Considerar futuros intercambios entre inspectores laborales, sindicatos, empleadores y agencias en la región responsables de combatir la discriminación y promover la igualdad racial.


14.
Consideramos que la protección social y la formalización laboral son herramientas para fortalecer la equidad; en este sentido, impulsaremos la implementación de pisos de protección social, promoveremos regímenes de protección social sólidos, integrales y sostenibles, y avanzaremos en medidas tendientes a la progresiva formalización de la economía informal,  reconociendo que es un fenómeno heterogéneo y multidimensional. Entendemos que estas acciones hacen parte de la estrategia para la transición hacia un modelo de desarrollo sostenible basado en los principios del trabajo decente, la justicia social y la inclusión social, en línea con las conclusiones de la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo; 
AR: 14. Consideramos que la protección social así como las estrategias de formalización laboral son herramientas para fortalecer la equidad; en este sentido, impulsaremos la implementación de pisos de protección social adecuados a la situación de cada país, promoveremos regímenes de protección social sólidos, integrales y sostenibles, y avanzaremos en medidas tendientes a la progresiva formalización de la economía informal,  reconociendo que es un fenómeno heterogéneo y multidimensional. Entendemos que estas acciones hacen parte de la estrategia para la transición hacia un modelo de desarrollo sostenible basado en los principios del trabajo decente, la justicia social y la inclusión social, en línea con las conclusiones de la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo; 

BB y PE: 14. Consideramos al sector informal como un fenómeno heterogéneo y multidimensional. Consideramos que la protección social y la formalización laboral son herramientas para fortalecer la equidad social; en este sentido, impulsaremos la implementación de pisos de protección social, promoveremos regímenes de protección social sólidos, integrales y sostenibles, y avanzaremos en medidas tendientes a la progresiva formalización del status de las personas en la economía informal,. Entendemos que estas acciones hacen parte de la estrategia para la transición hacia un modelo de desarrollo sostenible basado en los principios del trabajo decente, la justicia social y la inclusión social, en línea con las conclusiones de la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo; 

EE.UU.: 14. Consideramos que la protección social y la formalización laboral son herramientas para fortalecer la equidad en el empleo y los salarios; en este sentido, impulsaremos la implementación de pisos de protección social, promoveremos regímenes de protección social sólidos, integrales y sostenibles, y avanzaremos en medidas tendientes a la progresiva formalización de la economía informal,  reconociendo que es un fenómeno heterogéneo y multidimensional. Entendemos que estas acciones hacen parte de la estrategia para la transición hacia un modelo de desarrollo sostenible basado en los principios del trabajo decente, la justicia social y la inclusión social, en línea con las conclusiones de la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo.  Los temas para la discusión pueden incluir programas de empleo temporal, seguro de desempleo, garantías de pagos de indemnizaciones, y otros programas que brinden una red de protección social para los pobres y marginados, así como para trabajadores despedidos o lesionados; Comentario: La CIMT realizó una conferencia sobre Seguros de Desempleo en las Américas en 2002, en Miami. USDOL tiene una copia de la publicación si se necesita.

MX: 14. Consideramos que la protección social y la formalización laboral son herramientas para fortalecer la equidad; en este sentido, impulsaremos la implementación de pisos de protección social definidos nacionalmente, promoveremos regímenes de protección social sólidos, integrales y sostenibles, y avanzaremos en medidas tendientes a la progresiva formalización de la economía informal,  reconociendo que es un fenómeno heterogéneo y multidimensional. Entendemos que estas acciones hacen parte de la estrategia para la transición hacia un modelo de desarrollo sostenible basado en los principios del trabajo decente, la justicia social y la inclusión social, en línea con las conclusiones de la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo; Comentario: Esto está contemplado en la Declaración de Ministros de Trabajo y Empleo de G20
TT: 14. Consideramos que la protección social y la formalización laboral son herramientas para fortalecer la equidad; en este sentido, impulsaremos la implementación trabajaremos hacia el establecimiento de pisos de protección social, promoveremos regímenes de protección social sólidos, integrales y sostenibles, y avanzaremos en adoptaremos medidas tendientes a la progresiva formalización de la economía informal,  reconociendo que es un fenómeno heterogéneo y multidimensional. Entendemos que Emprendemos estas acciones hacen como parte de la estrategia para la transición hacia un modelo de desarrollo sostenible basado en los principios del trabajo decente, la justicia social y la inclusión social, en línea con las conclusiones de la 102ª Conferencia Internacional del Trabajo;


15.
Canalizaremos esfuerzos para materializar esquemas articulados e integrados de protección en materia laboral y de seguridad social, especialmente en el ámbito de la atención a la vejez, para impulsar el establecimiento del primer sistema continental de protección a la vejez, como decisión de los países, construyéndose a partir del reconocimiento a la autonomía y a las diferencias entre los diversos sistemas de seguridad social que sirven a los Estados en América;
BB: 15. Canalizaremos esfuerzos para materializar esquemas articulados e integrados en materia laboral y de seguridad social, especialmente en el ámbito de la atención a la vejez, para impulsar el establecimiento de sistemas de protección social en el hemisferio  a partir del reconocimiento a la autonomía y a las diferencias entre los diversos sistemas de seguridad social que sirven a los Estados en América;
BR – Comentario:  Considerar el Convenio Iberoamericano de Seguridad Social vigente
EE.UU.: 15. Canalizaremos nuestros esfuerzos para hacia establecer y materializar esquemas articulados e integrados de protección en materia laboral y de seguridad social, incluyendo para los adultos mayores y las poblaciones vulnerables.  Visualizamos un sistema de protección a nivel hemisférico en el que cada país desarrolle programas de protección social que se ajusten a las necesidades y los desafíos que enfrenta, y tomando en consideración la ya establecida Red Interamericana de Protección Social (RIPSO). especialmente en el ámbito de la atención a la vejez, para impulsar el establecimiento del primer sistema continental de protección a la vejez, como decisión de los países, construyéndose a partir del reconocimiento a la autonomía y a las diferencias entre los diversos sistemas de seguridad social que sirven a los Estados en América; Comentario: De nuevo, qué queremos decir con seguridad social y estamos hablando también de protección social?

MX: 15.Canalizaremos esfuerzos para materializar esquemas articulados e integrados de protección en materia laboral y de seguridad social, especialmente en el ámbito de la atención a la vejez Comentario: Se debe de respetar la soberanía de cada Parte para definir los planes de atención a su población.
PE: 15. Canalizaremos esfuerzos para materializar esquemas articulados e integrados  en materia laboral y de protección social, especialmente en el ámbito de la atención a la vejez, para impulsar el establecimiento de sistemas de protección social en el Hemisferio a partir del reconocimiento a la autonomía y a las diferencias entre los diversos sistemas de seguridad social que sirven a los Estados en América;

TT: 15. Tomando nota de la cambiante demografía, Ccanalizaremos esfuerzos para materializar esquemas articulados e integrados de protección en materia laboral y de seguridad social, especialmente en el ámbito de la atención a la vejez, para impulsar el establecimiento del primer sistema continental de protección a la vejez, como decisión de los países de la OEA, construyéndose a partir del reconocimiento a la autonomía y a las diferencias entre los diversos sistemas de seguridad social que sirven a los Estados en América miembros de la OEA;


16.
Reconocemos que las alianzas entre nuestras Naciones contribuyen al bienestar de los trabajadores, buscaremos mecanismos que permitan diseñar métodos para la homologación de competencias laborales entre países y  promoveremos la igualdad y no discriminación en el mercado laboral y el derecho al trabajo;
BR: 16. Reconocemos que las alianzas entre nuestras Naciones contribuyen al bienestar de los trabajadores, buscaremos mecanismos que permitan diseñar métodos para la homologación de competencias laborales entre países y en bloques regionales y  promoveremos la igualdad y no discriminación en el mercado laboral y el derecho al trabajo;

CEATAL: 16. Reconocemos que las alianzas entre nuestras Naciones contribuyen al bienestar de los trabajadores, buscaremos mecanismos que permitan diseñar métodos para la homologación de competencias laborales entre países, reconociendo que los sistemas nacionales de calificación tienen que tener en cuenta el necesario vínculo entre educación y empresa, y  promoveremos la igualdad y no discriminación en el mercado laboral y el derecho al trabajo;

EE.UU.: 16. Reconocemos que las alianzas entre nuestras Naciones contribuyen al bienestar de los trabajadores, buscaremos mecanismos que permitan diseñar métodos para la homologación de competencias laborales entre países y  promoveremos la igualdad y no discriminación en el mercado laboral y el derecho al trabajo;
MX: 16. Reconocemos que las alianzas entre nuestras Naciones contribuyen al bienestar de los trabajadores, buscaremos mecanismos que permitan diseñar métodos para y  promover la igualdad y no discriminación en el mercado laboral y el derecho al trabajo;
PE: 16. Reconocemos que las alianzas entre nuestras Naciones contribuyen al bienestar de los trabajadores y buscadores de empleo, por lo que buscaremos mecanismos que permitan diseñar métodos para la homologación de competencias laborales entre países y  promoveremos la igualdad de oportunidades y no discriminación en el mercado laboral y el derecho al trabajo;

TT: 16. Reconocemos que las alianzas entre nuestraos naciones países contribuyen al bienestar de los trabajadores, buscaremos mecanismos que permitan diseñar métodos mejorar mecanismos que faciliten para la homologación de competencias laborales entre países y .Esto promoveremosá la igualdad y no discriminación en el mercado laboral y junto con el derecho al trabajo;


17.
Reconocemos la necesidad de dar una respuesta integral a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos y políticas (activas y pasivas) de empleo, continuaremos trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación profesional basados en estándares de competencias, buscaremos mecanismos efectivos que ayuden a disminuir las diferencias cuantitativas y cualitativas entre la oferta y la demanda de trabajo, implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades en materia de calificaciones, fortaleceremos nuestros servicios de empleo, y promoveremos una política de capacitación y formación permanente;
AR: 17. Reconocemos la necesidad de dar una respuesta integral a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos y políticas (activas y pasivas) para la creación y sostenimiento del empleo y para lograr mejores sistemas de intermediación laboral; continuaremos trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación profesionales basados en estándares de competencias u otros mecanismos que mejoren las posibilidades para el ingreso y permanencia en el mercado de trabajo; implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades en materia de calificaciones; fortaleceremos nuestros servicios de empleo; y promoveremos una política de capacitación y formación permanente;

BB: 17. Reconocemos la necesidad de dar una respuesta integral a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos y políticas (activas y pasivas) de empleo, continuaremos trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación profesional basados en estándares de competencias, buscaremos mecanismos efectivos que ayuden a disminuir las diferencias cuantitativas y cualitativas entre la oferta y la demanda de trabajo, implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades del mercado laboral en materia de calificaciones, fortaleceremos nuestros servicios de empleo, y promoveremos una política de capacitación y formación permanente;
BR: 17. Reconocemos la necesidad de dar una respuesta integral a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos y políticas (activas y pasivas) de empleo, continuaremos trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación profesional basados en estándares de competencias, buscaremos mecanismos efectivos que ayuden a disminuir las diferencias cuantitativas y cualitativas entre la oferta y la demanda de trabajo, así como la rotación de empleados, implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades en materia de calificaciones, fortaleceremos nuestros servicios de empleo, y promoveremos una política de capacitación y formación permanente, considerando las necesidades del mercado de trabajo;

EE.UU.: 17. (Unir a 16) En ese sentido, reconocemos la necesidad de dar una respuestas integrales a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos  recursos y políticas (activas y pasivas) de empleo, continuaremos explorando esfuerzos para atender las brechas en materia de competencias trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación profesional basados en estándares de competencias, buscaremos mecanismos efectivos que puedan ayudar ayuden a disminuir las diferencias cuantitativas y cualitativas entre la oferta y la demanda de trabajo, implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades en materia de calificaciones, fortaleceremos nuestros servicios de empleo, y promoveremos una política de capacitación y formación permanente; Comentario: Qué quiere decir ‘instrumentos’? La brecha en materia de calificaciones (skills gap) es una barrera también.  Qué se quiere decir con ‘observatorios’?

MX: 17. Reconocemos la necesidad de dar una respuesta integral a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos y políticas (activas y pasivas) de empleo, particularmente aquellas integradas en los Servicios Públicos de Empleo, continuaremos trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación profesional basados en estándares de competencias, buscaremos mecanismos efectivos que ayuden a disminuir las diferencias cuantitativas y cualitativas entre la oferta y la demanda de trabajo, implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades en materia de calificaciones, fortaleceremos nuestros servicios de empleo, y promoveremos una política de capacitación y formación permanente;
PE: 17. Reconocemos la necesidad de dar una respuesta integral a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos y políticas (activas y pasivas) de empleo, continuaremos trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación laboral basados en estándares de competencias, buscaremos mecanismos efectivos que ayuden a disminuir las diferencias cuantitativas y cualitativas entre la oferta formativa y la demanda laboral, implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades en materia de calificaciones del mercado laboral, fortaleceremos nuestros servicios de promoción del empleo, y promoveremos una política de capacitación y formación continua;  Comentario: Destacar el rol de los observatorios laborales en la provisión de información a los servicios públicos de empleo, así como la articulación con otros sectores, ya que el servicio de información del Mercado de Trabajo tiene información del mercado formativo para que los Centros de Educación Técnico Productiva puedan ofrecer a jóvenes, adultos y a estudiantes capacitación técnica con módulos ocupacionales acorde a la demanda del mercado laboral de la región.
TT: 17. Reconocemos la necesidad de dar una respuesta integral a los problemas del mercado de trabajo y para ello: profundizaremos en la búsqueda de sistemas que articulen y renueven los distintos instrumentos y políticas (activas y pasivas) de empleo, continuaremos trabajando para desarrollar sistemas nacionales de calificación y certificación profesional basados en estándares de competencias, buscaremos mecanismos efectivos que ayuden a disminuir las diferencias cuantitativas y cualitativas entre la oferta y la demanda de trabajo, implementaremos observatorios y sistemas de información del mercado de trabajo para identificar y prever las necesidades en materia de calificaciones del  mercado de trabajo, fortaleceremos nuestros servicios públicos de empleo, y promoveremos una política de capacitación y formación permanente;


18.
Promoveremos la regulación del mercado de trabajo, la armonización de las normas y el desarrollo de mecanismos que estimulen el desarrollo de una política activa para el acceso al primer empleo de los jóvenes trabajadores. Incentivaremos la creación de plataformas de intercambio de conocimientos con miras a la elaboración y a la aplicación de políticas y estrategias nacionales favorables a la generación de trabajo decente para los jóvenes;
BB y PE: 18. Promoveremos  políticas activas para el acceso de jóvenes trabajadores al empleo. Incentivaremos la creación de plataformas educacionales y vocacionales con miras a la elaboración y a la aplicación de políticas y estrategias nacionales favorables a la generación de trabajo decente para los jóvenes;

BR: 18. Promoveremos la regulación del mercado de trabajo, la armonización de las normas y el desarrollo de mecanismos que estimulen el desarrollo de una política activa para el acceso al primer empleo de los jóvenes trabajadores, así como la practica profisionalizante que torne mas eficiente la transición de la escuela para el trabajo. Incentivaremos la creación de plataformas de intercambio de conocimientos con miras a la elaboración y a la aplicación de políticas y estrategias nacionales favorables a la generación de trabajo decente para los jóvenes;

CR: Nueva redacción - Promoveremos el empleo decente para las personas jóvenes. Incentivaremos la creación de fortalecimiento de plataformas de intercambio de conocimientos con miras a elaboración y la aplicación estrategias nacionales favorables a la intermediación del empleo, y al fortalecimiento de la empleabilidad de las personas en mayor situación de vulnerabilidad social.
EE.UU.: 18. Promoveremos la regulación del mercado de trabajo, la armonización de las normas y el desarrollo de mecanismos que estimulen el desarrollo de una política activa para el acceso al primer empleo de los jóvenes trabajadores. Esto incluye considerar la transición de la escuela al trabajo, el empleo precario, el sector informal y la baja remuneración.  Incentivaremos la creación de plataformas de intercambio de conocimientos con miras a la elaboración y a la aplicación de políticas y estrategias nacionales favorables a la generación de trabajo decente para los jóvenes;
EC – Comentario: En tema de jóvenes nos parece coherente el tema de un primer empleo, esto es vital para mejorar empleabilidad.

CEATAL – Comentario: preocupa a CEATAL la ambigüedad de promover la "regulación" del mercado de trabajo.

MX: 18. Promoveremos la regulación del mercado de trabajo, el respeto a las normas y el desarrollo de mecanismos que estimulen el desarrollo de una política activa para el acceso al primer empleo de los jóvenes trabajadores al mercado laboral. Incentivaremos la creación de plataformas de intercambio de conocimientos con miras a la elaboración y a la aplicación de políticas y estrategias nacionales favorables a la generación de trabajo decente para los jóvenes;
NUEVO – 18bis (AR): Nos comprometemos a promover el derecho al trabajo en condiciones dignas y justas como valor inherente a toda sociedad democrática, propiciando la eliminación de todas las formas de discriminación en las relaciones laborales. Fortaleceremos políticas, programas y proyectos encaminados a prevenir y eliminar toda forma de discriminación, el acoso laboral (sexual, psicológico, o de otra índole), la violencia y las brechas salariales que no permiten el acceso a condiciones laborales más justas en el trabajo.


19.
Reafirmamos nuestro compromiso de continuar trabajando por lograr la plena igualdad entre hombres y mujeres en el mundo del trabajo.  Celebramos el diálogo hemisférico que sostuvimos con las autoridades de los Mecanismos Nacionales para el Avance de la Mujer, agrupados en la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), y reiteramos nuestra voluntad de trabajar mancomunadamente en la transversalización de la perspectiva de género en las políticas laborales y de empleo, la eliminación de la discriminación y la violencia contra las mujeres, y el equilibrio entre las responsabilidades familiares y laborales;
AR: 19. Reafirmamos nuestro compromiso de continuar trabajando por lograr la plena igualdad entre hombres y mujeres en el mundo del trabajo.  Celebramos el diálogo hemisférico que sostuvimos con las autoridades de los Mecanismos Nacionales para el Avance de la Mujer, agrupados en la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), y reiteramos nuestra voluntad de trabajar mancomunadamente en la transversalización de la perspectiva de género en las políticas laborales y de empleo, la eliminación de la discriminación y la violencia en razón del género o la orientación sexual, y el equilibrio entre las responsabilidades familiares y laborales;

PE: 19. Reafirmamos nuestro compromiso de continuar trabajando por lograr la plena igualdad entre hombres y mujeres en el mundo del trabajo.  Celebramos el diálogo hemisférico que sostuvimos con las autoridades de los Mecanismos Nacionales para el Avance de la Mujer, agrupados en la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), y reiteramos nuestra voluntad de trabajar mancomunadamente en la transversalización de la perspectiva de género en las políticas laborales y de promoción del empleo, la eliminación de la discriminación y la violencia contra las mujeres, y el equilibrio entre las responsabilidades familiares y laborales;
EC – Comentario: En temas de género sugerimos incluir el concepto de afirmar la prevalencia en toda legislación laboral del principio rector de no discrimación por razón de genero directa o indirecta y sumar los temas de etnias, lugar de nacimiento, edad, edad, sexo, identidad de genero entre otras.

MX: 19. Reafirmamos nuestro compromiso de continuar trabajando por lograr la plena igualdad entre hombres y mujeres en el mundo del trabajo.  Celebramos el diálogo hemisférico que sostuvimos con las autoridades de los Mecanismos Nacionales para el Avance de la Mujer, agrupados en la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), y reiteramos nuestra voluntad de trabajar mancomunadamente en la transversalización de la perspectiva de género en las políticas laborales y de empleo, la eliminación de la discriminación, el acoso y la violencia contra las mujeres, y promover el equilibrio entre las responsabilidades familiares y laborales;

20.
Diseñaremos e implementaremos políticas públicas dirigidas a mejorar el acceso a un empleo digno y de calidad, dando particular atención a aquellos grupos que enfrentan mayores desafíos en el mercado de trabajo. En este esfuerzo, reforzaremos nuestra cooperación sobre los programas de formación, capacitación y fomento al emprendimiento dirigidos a los grupos más vulnerables, buscando identificar y desarrollar los diseños correctos de incentivos para lograr la ‘graduación’ de dichos programas, fomentaremos la seguridad social e impulsaremos programas de protección social que reduzcan las brechas de acceso a los servicios sociales básicos;
BB: 20. Diseñaremos e implementaremos políticas públicas dirigidas a mejorar el acceso a un empleo digno y de calidad, dando particular atención a aquellos grupos que enfrentan mayores desafíos en el mercado de trabajo. En este esfuerzo, reforzaremos programas de formación, capacitación y fomento al empleo, incluyendo al emprendimiento, dirigidos a los grupos más vulnerables. Buscaremos identificar y desarrollar los diseños correctos de incentivos para lograr la ‘graduación’ de dichos programas, fomentaremos la seguridad social e impulsaremos programas de protección social que reduzcan las brechas de acceso a los servicios sociales básicos;
CEATAL: 20. Diseñaremos e implementaremos políticas públicas dirigidas a mejorar el acceso a un empleo digno, productivo y de calidad, dando particular atención a aquellos grupos que enfrentan mayores desafíos en el mercado de trabajo. En este esfuerzo, reforzaremos nuestra cooperación sobre los programas de formación, capacitación y fomento al emprendimiento dirigidos a los grupos más vulnerables, buscando identificar y desarrollar los diseños correctos de incentivos para lograr la ‘graduación’ de dichos programas, fomentaremos la seguridad social e impulsaremos programas de protección social que reduzcan las brechas de acceso a los servicios sociales básicos;
EE.UU.: 20. Diseñaremos e implementaremos políticas públicas dirigidas a mejorar el acceso a un trabajo decente empleo digno y de calidad, dando particular atención a aquellos grupos que enfrentan mayores desafíos en el mercado de trabajo incluyendo a las poblaciones indígenas y afrodescendientes de la región. En este esfuerzo, reforzaremos nuestra cooperación sobre los programas de formación, capacitación y fomento al emprendimiento dirigidos a los grupos más vulnerables, buscando identificar y desarrollar los diseños correctos de incentivos para lograr la ‘graduación’ de dichos programas, fomentaremos la seguridad social e impulsaremos programas de protección social que reduzcan las brechas de acceso a los servicios sociales básicos;

MX - Comentario: Los temas de formación, capacitación y fomento al emprendimiento están contemplados en el marco de G20.
PE: 20. Diseñaremos, implementaremos y fortaleceremos políticas públicas dirigidas a mejorar el acceso a un empleo digno y productivo, dando particular atención a aquellos grupos que enfrentan mayores desafíos en el mercado de trabajo. En este esfuerzo, reforzaremos programas de formación, capacitación laboral y fomento al empleo, incluyendo al emprendimiento dirigidos a los grupos más vulnerables. Buscaremos identificar y desarrollar los diseños correctos de incentivos para lograr la ‘graduación’ de dichos programas, fomentaremos la seguridad social e impulsaremos programas de protección social que reduzcan las brechas de acceso a los servicios sociales básicos;

TT hizo un comentario de estilo que sólo aplica a la versión en inglés.
NUEVO – 20bis (AR): Promoveremos una política de capacitación y formación permanente, que contemple una mayor articulación entre el mundo del trabajo, la educación formal y los sistemas de formación profesional como elementos esenciales para mejorar las competencias laborales de los trabajadores y la complementariedad, productividad y competitividad de nuestros países. Entendemos que la capacitación y la formación permanente constituyen herramientas importantes para avanzar en la igualdad de oportunidades.

21.
Continuaremos brindado el apoyo pleno y decidido a las iniciativas sociales que, de manera voluntaria y en adición de las actividades propias y los deberes legales, realizan las empresas para mejorar las condiciones de vida de los trabajadores, sus familias y la comunidad de la que hacen parte; 
BB y PE: 21. Continuaremos brindado el apoyo pleno y decidido a las iniciativas sociales que, de manera voluntaria y en adición de  sus deberes legales, realizan las empresas para mejorar las condiciones de vida de los trabajadores, sus familias y la comunidad de la que hacen parte; 
BB además sugirió otro cambio que sólo aplica a versión en inglés
TT: 21. Continuaremos brindado el apoyo pleno y decidido a las iniciativas sociales que, de manera voluntaria y en adición de las actividades propias y los deberes legales, realizan las empresas para mejorar las condiciones de vida de los trabajadores, sus familias y la comunidad de la que hacen parte;  .Por ende, reconocemos la importancia de la responsabilidad social corporativa que se caracteriza por la integración voluntaria de cuestiones sociales y medioambientales en la conducta empresarial, para el beneficio mutuo de las empresas y su espacio virtual y/o físico.  
NUEVO – 21 bis (BR): Impulsaremos programas de micro crédito y de entrenamiento e calificación para el desarrollo de micro y pequeñas empresas, emprendedorismo y otras formas de economia;
PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS DE LOS TRABAJADORES Y LA PROMOCIÓN DEL DIÁLOGO SOCIAL.
CEATAL: PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS DE LOS TRABAJADORES   Y DE LOS EMPLEADORES Y LA PROMOCIÓN DEL DIÁLOGO SOCIAL.


22.
Recordamos la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo como la expresión de compromiso de los gobiernos y de las organizaciones de empleadores y de trabajadores de respetar y defender los valores humanos fundamentales, la libertad de asociación, la libertad sindical y la libertad de negociación;
AR: 22. Recordamos nuestros compromisos de respetar, promover y hacer realidad los principios relativos a los derechos fundamentales contenidos en la Declaración de la OIT como la expresión de compromiso de los gobiernos y de las organizaciones de empleadores y de trabajadores de respetar y defender los valores humanos fundamentales, la libertad de asociación, la libertad sindical y la libertad de negociación. En este marco tomamos como guías a la Declaración de la OIT sobre la Justicia Social para una Globalización equitativa, adoptada en 2008, y a la Resolución sobre la promoción de empresas sostenibles aprobada por la 96° Conferencia Internacional del Trabajo.
BB y PE: 22. Recordamos la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo. Como gobiernos y organizaciones de empleadores y de trabajadores, expresamos nuestro compromiso de respetar y defender los valores humanos fundamentales, la libertad de asociación, la libertad sindical y la libertad de negociación;

CEATAL: 22. Recordamos la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo como la expresión de compromiso de los gobiernos y de las organizaciones de empleadores y de trabajadores de respetar y defender  valores humanos fundamentales. ; Comentario: Se enumeran todos los principios y derechos fundamentales segun Decl de 1998 o no se nombra ninguno.
EE.UU.: 22. Recordamos la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo como la expresión de compromiso de los gobiernos y de las organizaciones de empleadores y de trabajadores de respetar y defender los valores humanos fundamentales, la libertad de asociación, la libertad sindical y la libertad de negociación, promover y hacer realidad los principios y derechos fundamentales en el trabajo; es decir, la libertad de asociación y la libertad sindical y el reconocimiento efectivo del derecho de negociación colectiva; la eliminación de todas las formas de trabajo forzoso u obligatorio; la abolición efectiva del trabajo infantil; y la eliminación de la discriminación en materia de empleo y ocupación. Comentario: Lenguaje tomado de la Declaración de OIT.  La Declaración no menciona los valores humanos fundamentales y no tenemos conocimiento de una definición al respecto.

MX: 
22. Reiteramos nuestro compromiso de promover y respetar la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo, la libertad de asociación, la libertad sindical y la libertad de negociación; 
TT: 22.  Recordamos la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo (1998) como la expresión de compromiso de los gobiernos y de las organizaciones de empleadores y de trabajadores de respetar y defender los valores humanos fundamentales, la libertad de asociación, la libertad sindical y la libertad de negociación;

23.
Conscientes que una de las mayores preocupaciones que se han expresado sobre la región se refieren al grado de cumplimiento de las leyes relacionadas con la constitución de sindicatos, la libertad de asociación y las relaciones laborales, y reconociendo que en estos ámbitos los países de la región hemos adoptado numerosas medidas para mejorar la aplicación de las normas fundamentales del trabajo, reiteramos nuestro compromiso de  continuar adoptando políticas, prácticas administrativas y distintas iniciativas de recursos y presupuesto, con el objetivo de brindar las garantías para el cumplimiento de las normas laborales y de los derechos trabajadores;
BB y PE: 23. Conscientes que una de las mayores preocupaciones que se han expresado sobre la región se refieren al grado de cumplimiento de las leyes relacionadas con la constitución de sindicatos, la libertad de asociación y las relaciones laborales, y reconociendo que en estos ámbitos los países de la región hemos adoptado numerosas medidas para mejorar la aplicación de las normas fundamentales del trabajo, reiteramos nuestro compromiso de  continuar adoptando políticas, prácticas administrativas y distintas iniciativas, con el objetivo de promover el cumplimiento de las normas laborales y de los derechos trabajadores;

BB sugirió otro cambio que sólo aplica a la versión en inglés
CEATAL: 23. Conscientes que una de las mayores preocupaciones que se han expresado sobre la región se refieren al grado de cumplimiento de las leyes relacionadas con la libertad de asociación y las relaciones laborales, y reconociendo que en estos ámbitos los países de la región hemos adoptado numerosas medidas para mejorar la aplicación de las normas fundamentales del trabajo, reiteramos nuestro compromiso de  continuar adoptando políticas, prácticas administrativas y distintas iniciativas de recursos y presupuesto, con el objetivo de brindar las garantías para el cumplimiento de las normas laborales y de los derechos trabajadores;

MX: 23. Conscientes que una de las mayores preocupaciones que se han expresado sobre la región se refieren al grado de cumplimiento de las leyes relacionadas con la constitución de sindicatos, la libertad de asociación y las relaciones laborales a la debida protección de los derechos de los trabajadores, y reconociendo que en estos ámbitos los países de la región hemos adoptado numerosas medidas para mejorar la aplicación de las normas fundamentales del trabajo, reiteramos nuestro compromiso de  continuar adoptando políticas, prácticas administrativas y distintas iniciativas de recursos y presupuesto, con el objetivo de brindar las garantías para el cumplimiento de las normas y derechos laborales y de los derechos trabajadores;
TT: 23. Conscientes que una de las mayores preocupaciones que se han expresado sobre la región el Hemisferio se refieren al grado de cumplimiento de las leyes relacionadas con la constitución de sindicatos, la libertad de asociación y las relaciones laborales, y reconociendo que en estos ámbitos los países de la región hemos adoptado numerosas medidas para mejorar la aplicación de las normas fundamentales del trabajo, reiteramos nuestro compromiso de  continuar adoptando políticas, prácticas administrativas y distintas iniciativas asignación de recursos y presupuesto, con el objetivo de brindar  para promover las garantías para el cumplimiento de las normas laborales y garantizar de los derechos trabajadores;

24.
Continuaremos impulsando con absoluta convicción el diálogo social, al que reconocemos como un instrumento privilegiado para lograr acuerdos, prevenir y resolver conflictos sociales, y construir sociedades más justas y equitativas.  Fortaleceremos los espacios institucionales de diálogo social, buscando que sean inclusivos, abiertos y transparentes;
BR: 
24. Continuaremos impulsando con absoluta convicción el diálogo social, al que reconocemos como un instrumento privilegiado para lograr acuerdos, prevenir y resolver conflictos sociales, y construir sociedades más justas y equitativas.  Fortaleceremos los espacios institucionales de diálogo social, buscando que sean inclusivos, abiertos y transparentes y que tengan efectivo protagonismo en el proceso de formulación y monitoreo de políticas públicas;  Comentario: Os teóricos da participação social defendem que não somente os atores sociais participem de consultas públicas, de conselhos de políticas públicas, de conferências, mas que, sobretudo, que os resultados desta participação afetem os resultados (outcomes) da política pública, no sentido de conferir a estes espaços de participação poder decisório (empoderamento) e poder de controlar os rumos das políticas.
CEATAL: 24. Continuaremos impulsando con absoluta convicción el diálogo socialtripartito al que reconocemos como un instrumento privilegiado para lograr acuerdos, prevenir y resolver conflictos sociales, y construir sociedades más justas y equitativas.  Fortaleceremos los espacios institucionales de diálogo social tripartito, buscando que sean inclusivos, abiertos y transparentes;

MX - Comentario: Esto está contemplado en la Declaración de Ministros de Trabajo y Empleo del G20.
TT: 
24. Continuaremos impulsando con absoluta convicción el diálogo social, al que reconocemos como un instrumento privilegiado para lograr acuerdos consenso, prevenir y resolver conflictos sociales, y construir sociedades más justas y equitativas.  Fortaleceremos los espacios institucionales de diálogo social, buscando que sean inclusivos, abiertos y transparentes; .Buscaremos promover las conclusiones relativas a la discusión recurrente sobre el diálogo social, adoptadas en la  102ª Conferencia Internacional del Trabajo.
NUEVO – 24 bis (igual a 12c) (EE.UU.): Reconocemos la necesidad de profundizar la discusión sobre los trabajadores que trabajan al margen del sistema tradicional de contratación (sector formal e informal), especialmente los trabajadores informales: trabajadores a tiempo parcial, domésticos y temporales; aquellos contratados directamente a través de agencias e indirectamente a través de contratistas, subcontratistas, y otros empleadores terciarizados; así como otros trabajadores que no cuenten con seguridad laboral u otras protecciones básicas.  Considerar definiciones, recolección de datos y acciones para enfrentar estos asuntos en la región, que están ligados a la pobreza y a la inadecuada protección del derecho de los trabajadores a la libertad sindical.


25.
Reconocemos la importancia de la negociación colectiva en lograr compromisos y propiciar acuerdos entre trabajadores y empleadores sobre las cuestiones que afectan al mundo del trabajo y nos comprometemos a fortalecerla; en este esfuerzo aseguraremos que la negociación colectiva se desarrolle en condiciones de autonomía de las partes, estimularemos la creación de organizaciones sindicales en las empresas, y promoveremos la negociación en el sector público como herramienta fundamental para definir las relaciones de trabajo, remuneración, estabilidad y bienestar social de los Servidores Públicos; 
BB: 25. Reconocemos la importancia de la negociación colectiva en lograr compromisos y propiciar acuerdos entre trabajadores y empleadores sobre las cuestiones que afectan al mundo del trabajo y nos comprometemos a fortalecerla; en este esfuerzo aseguraremos que la negociación colectiva se desarrolle en condiciones de autonomía de las partes, estimularemos el crecimiento del sindicalismo, y promoveremos la negociación colectiva en los sectores público y privado como herramienta fundamental para definir las relaciones de trabajo, remuneración, estabilidad y bienestar social de todos los trabajadores; 

CEATAL: 25. Reconocemos la importancia de la negociación colectiva voluntaria en lograr compromisos y propiciar acuerdos entre trabajadores y empleadores sobre las cuestiones que afectan al mundo del trabajo y nos comprometemos a fortalecerla; en este esfuerzo aseguraremos que la negociación colectiva se desarrolle en condiciones de autonomía de las partes; [COMENTARIO: es preocupante el párrafo "estimularemos la creación de organizaciones sindicales en las empresas". Lo que hay que respetar es la libertad sindical y no promover la sindicalización ni presionar para que la misma sea a determinado nivel (empresa/actividad, etc.). El Conv.87 es claro al respecto y el mensaje de este párrafo no lo es. Agradecemos la eliminación de la frase señalada]
EU: 25. Reconocemos la importancia de la negociación colectiva en lograr compromisos y propiciar acuerdos entre trabajadores y empleadores sobre las cuestiones que afectan al mundo del trabajo y nos comprometemos a fortalecerla; en este esfuerzo aseguraremos que promoveremos la libertad sindical, los derechos sindicales y las condiciones conducentes a la negociación colectiva se desarrolle en condiciones de autonomía de las partes, estimularemos la creación de organizaciones sindicales en las empresas, y promoveremos y reconocemos el importante rol que la negociación en el sector público puede jugar en el bienestar de los servidores públicos como herramienta fundamental para definir las relaciones de trabajo, remuneración, estabilidad y bienestar social de los Servidores Públicos; 

MX: 25. Reconocemos la importancia de la negociación colectiva en  para lograr compromisos y propiciar acuerdos entre trabajadores y empleadores sobre las cuestiones que afectan al mundo del trabajo y nos comprometemos a fortalecerla; en este esfuerzo aseguraremos que la negociación colectiva se desarrolle en condiciones de autonomía de las partes, estimularemos la creación de organizaciones sindicales en las empresas, y promoveremos la negociación en el sector público por lo que promovemos su respeto como herramienta fundamental para definir las relaciones de trabajo, remuneración, estabilidad y bienestar social de los Servidores Públicos; 
PE: 25. Reconocemos la importancia de la negociación colectiva en lograr compromisos y propiciar acuerdos entre trabajadores y empleadores sobre las cuestiones que afectan al mundo del trabajo y nos comprometemos a fomentarla; en este esfuerzo aseguraremos que la negociación colectiva se desarrolle en condiciones de autonomía de las partes, estimularemos el crecimiento del sindicalismo, y promoveremos la negociación colectiva como herramienta fundamental para definir las relaciones laborales y bienestar social de todos los trabajadores; 

TT: 25. Reconocemos la importancia de la negociación colectiva en lograr compromisos y propiciar acuerdos el diálogo entre trabajadores y empleadores sobre las cuestiones que afectan al mundo del trabajo y. Más aún, nos comprometemos a fortalecerla; en este esfuerzo aseguraremos que la negociación colectiva en un ambiente que reconozca la  se desarrolle en condiciones de autonomía de las partes, estimularemos la creación participación de organizaciones sindicales y organizaciones de empleadores en las empresas a nivel empresarial, y promoveremos la negociación en el sector público como herramienta fundamental para definir las relaciones de trabajo, remuneración, estabilidad y bienestar social de los Servidores Públicos; 


26.
Reconocemos que fortalecer eficazmente el diálogo social y la negociación colectiva, así como lograr el pleno respeto de los derechos de los trabajadores, requiere de Ministerios de Trabajo sólidos y dotados de suficientes capacidades. Conscientes de ello, continuaremos trabajando por el fortalecimiento institucional de nuestros Ministerios, para que sirvan de puente entre trabajadores y empleadores, mejoren las relaciones laborales, y logren aplicar eficazmente las leyes laborales y garantizar los derechos fundamentales  en el trabajo.  Fortaleceremos los sistemas de inspección y sus funciones preventivas, así como sistemas de administración del trabajo que garanticen una adecuada coordinación entre los órganos responsables de la política laboral; 
BB y PE: 26. Reconocemos que fortalecer eficazmente el diálogo social y la negociación colectiva, así como lograr el pleno respeto de los derechos de los trabajadores, requiere de Ministerios de Trabajo sólidos y dotados de suficientes recursos y capacidades. Conscientes de ello, continuaremos trabajando por el fortalecimiento institucional de nuestros Ministerios, para que sirvan de puente entre trabajadores y empleadores, mejoren las relaciones laborales, y logren aplicar eficazmente las leyes laborales y garantizar los derechos fundamentales  en el trabajo.  Fortaleceremos los sistemas de inspección y sus funciones preventivas. Fortaleceremos nuestros sistemas de administración del trabajo y promoveremos la coordinación y cooperación entre los órganos que participan en los mismos. 
PE – Comentario: Necesidad del fortalecimiento institucional  de los sistemas inspectivos para el logro de sus objetivos. Es de destacar que los sistemas inspectivos resultan los garantes del cumplimiento de las normas laborales, asegurando en los mercados internacionales la observancia de estándares mínimos, incluidos en los Capítulos Laborales de los Tratados de Libre Comercio
CEATAL: 26. Reconocemos que fortalecer eficazmente el diálogo social tripartito y la negociación colectiva, así como lograr el pleno respeto de los derechos de los trabajadores y de los empleadores, requiere de Ministerios de Trabajo sólidos y dotados de suficientes capacidades. Conscientes de ello, continuaremos trabajando por el fortalecimiento institucional de nuestros Ministerios, para que sirvan de puente entre trabajadores y empleadores, mejoren las relaciones laborales, y logren aplicar eficazmente las leyes laborales y garantizar los derechos fundamentales  en el trabajo.  Fortaleceremos los sistemas de inspección y sus funciones preventivas, así como sistemas de administración del trabajo que garanticen una adecuada coordinación entre los órganos responsables de la política laboral; 

PN: separar la última oración del párrafo 26 para así dedicar un único párrafo al tema de inspección de trabajo 
TT: 26. Reconocemos que fortalecer eficazmente el diálogo social y la negociación colectiva, así como lograr el pleno respeto de los derechos de los trabajadores, requiere de Ministerios de Trabajo sólidos y dotados de suficientes capacidades. Conscientes de ello, continuaremos trabajando por el fortalecimiento institucional de nuestros Ministerios, para que sirvan de puente entre trabajadores y empleadores, mejoren las relaciones laborales, y logren aplicar eficazmente las leyes laborales y garantizar los derechos fundamentales  en el trabajo.  Fortaleceremos los sistemas de inspección y sus funciones preventivas, así como sistemas de administración del trabajo que garanticen promuevan una adecuada coordinación y coherencia de políticas entre los órganos responsables de la política laboral;

27.
Abonaremos el camino para la construcción de confianza entre empleadores y trabajadores y apoyaremos todos los esfuerzos que realizan las organizaciones sindicales para ejercer un sindicalismo proactivo y propositivo que permita consolidar empresas sostenibles y las garantías plenas de los derechos de los trabajadores.  Esto contribuirá al desarrollo de una sociedad pujante con empleos sostenibles  y trabajo digno; 
BB y PE:27. Promoveremos un ambiente donde prospere la construcción de confianza entre empleadores y trabajadores. Apoyaremos todos los esfuerzos para ejercer un sindicalismo proactivo y propositivo que permita consolidar empresas sostenibles y las garantías plenas de los derechos de los trabajadores.  Esto, creemos, contribuirá al desarrollo de una sociedad pujante con empleos sostenibles  y trabajo digno; 

CEATAL: 27. Abonaremos el camino para la construcción de confianza entre empleadores y trabajadores y apoyaremos todos los esfuerzos que realizan las organizaciones sindicales  y de empleadores para ejercer un sindicalismo proactivo y propositivo que permita consolidar empresas sostenibles y las garantías plenas de los derechos de los trabajadores.  Esto contribuirá al desarrollo de una sociedad pujante con empleos sostenibles  y trabajo digno; 

EE.UU.: 27. Abonaremos el camino para la construcción de confianza entre empleadores y trabajadores y apoyaremos todos los esfuerzos que realizan las organizaciones sindicales para ejercer el ejercicio de un sindicalismo proactivo y propositivo que permita consolidar empresas sostenibles y las garantías plenas de los derechos de los trabajadores.  Esto contribuirá al desarrollo de una sociedad pujante con empleos sostenibles  y trabajo digno; 

MX: 27. Abonaremos el camino para la construcción de confianza entre empleadores y trabajadores y apoyaremos todos los esfuerzos que realizan las organizaciones sindicales y de  empleadores para  ejercer  generar un entorno que fortalezca las relaciones laborales a fin de contribuir al desarrollo de una sociedad con empleos sostenibles y trabajo digno 
TT: 27. Abonaremos el camino para la construcción de confianza entre empleadores y trabajadores y apoyaremos todos los esfuerzos que realizan las organizaciones sindicales para ejercer un sindicalismo proactivo y propositivo que permita consolidar facilitar empresas sostenibles y las garantías plenas de los derechos de los trabajadores.  Esto contribuirá al desarrollo de una sociedad pujante con empleos sostenibles  y trabajo digno;
NUEVO – 27bis (BR): Vamos a seguir promoviendo la participación de todos los sectores de la sociedad en la lucha contra el trabajo infantil. La participación de los empleadores, los trabajadores y la sociedad civil desempeña un papel fundamental en este sentido.
POR LO TANTO, RESOLVEMOS:

1. Poner en marcha un Plan de Acción basado en esta Declaración y en el trabajo realizado por la 
XVII CIMCT; así como dedicar los recursos necesarios para ese fin:

2. Establecer dos Grupos de Trabajo, a saber:

i. Grupo de Trabajo I: (Por definir)
ii. Grupo de Trabajo II: (Por definir)
3. Alentar a los países del Hemisferio a fortalecer el papel del estado y la capacidad de sus 
instituciones para lograr la interacción  sólida entre el mundo del trabajo y el de la educación y la formación, promoviendo la cooperación, el intercambio  de conocimientos y de buenas prácticas en el marco de la Red Interamericana para la Administración laboral (RIAL); 

TT: 3. Alentar a los países del Hemisferio a fortalecer el papel del estado las asociaciones tripartitas y la capacidad de sus instituciones para lograr la interacción  sólida entre el mundo del trabajo y el de la educación y la formación, promoviendo la cooperación, el intercambio  de conocimientos y de buenas prácticas en el marco de la Red Interamericana para la Administración laboral (RIAL); 
4. Agradecer la invaluable colaboración de los distintos organismos internacionales, en particular 
los miembros del Grupo de Trabajo Conjunto de Cumbres: OEA, OIT, OPS, CEPAL, BID, etc. los cuales han ocupado un papel central en la promoción del trabajo decente e invitamos a fomentar todo espacio de diálogo regional con estas instituciones;

TT: Agradecer la invaluable colaboración de los distintos organismos internacionales, en particular los miembros del Grupo de Trabajo Conjunto de Cumbres: OEA, OIT, OPS, CEPAL, BID, etc. los cuales han ocupado un papel central en la promoción del trabajo decente e invitamos a fomentar todo espacio de diálogo regional hemisférico con estas instituciones;

5. Agradecer al Consejo Sindical de Asesoramiento Técnico  (COSATE) y a la Comisión 
Empresarial de Asesoramiento Técnico en Asuntos Laborales (CEATAL), en su carácter de interlocutores  constructivos y de órganos consultivos, sus innumerables aportes a la Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo;
6. (Párrafo de reconocimientos / felicitaciones – por definir);
7. Organizar la XIX Conferencia Interamericana de Ministros y Ministras de Trabajo de la OEA en  ***** en 2016.
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